
ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2015/908 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 11ης Ιουνίου 2015 

για την τροποποίηση του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 798/2008 όσον αφορά την 
καταχώριση του Καναδά στον κατάλογο τρίτων χωρών, εδαφών, ζωνών ή διαμερισμάτων από τα οποία 
επιτρέπεται να εισαχθούν και να διαμετακομιστούν μέσω της Ένωσης ορισμένα προϊόντα πουλερικών σε 

σχέση με την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2002/99/ΕΚ του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2002, για τους κανόνες υγειονομικού ελέγχου 
που διέπουν την παραγωγή, μεταποίηση, διανομή και εισαγωγή προϊόντων ζωικής προέλευσης που προορίζονται για ανθρώπινη 
κατανάλωση (1), και ιδίως την εισαγωγική φράση του άρθρου 8, το άρθρο 8 σημείο 1 πρώτο εδάφιο, το άρθρο 8 σημείο 4 και 
το άρθρο 9 παράγραφος 4 στοιχείο γ), 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2009/158/ΕΚ του Συμβουλίου, της 30ής Νοεμβρίου 2009, σχετικά με τους όρους υγειονομικού 
ελέγχου που διέπουν τις ενδοκοινοτικές συναλλαγές και τις εισαγωγές πουλερικών και αυγών για επώαση από τρίτες χώρες (2), 
και ιδίως το άρθρο 23 παράγραφος 1,το άρθρο 24 παράγραφος 2 και το άρθρο 25 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 798/2008 της Επιτροπής (3) καθορίζει τις απαιτήσεις κτηνιατρικής πιστοποίησης για τις 
εισαγωγές στην Ένωση και τη διαμετακόμιση μέσω της Ένωσης, συμπεριλαμβανομένης της αποθήκευσης κατά τη 
διαμετακόμιση, πουλερικών και προϊόντων πουλερικών («τα εμπορεύματα»). Προβλέπει ότι στην Ένωση επιτρέπεται να 
εισάγονται ή να διαμετακομίζονται βασικά προϊόντα μόνο από τις τρίτες χώρες, εδάφη, ζώνες ή διαμερίσματα που 
απαριθμούνται στις στήλες 1 και 3 του πίνακα στο μέρος 1 του παραρτήματος I. 

(2)  Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 798/2008 καθορίζει επίσης τους όρους βάσει των οποίων αποφασίζεται εάν μια τρίτη χώρα, 
ένα έδαφος, μια ζώνη ή ένα διαμέρισμα πρέπει ή δεν πρέπει να θεωρείται απαλλαγμένη/-ο από την υψηλής παθογονι­
κότητας γρίπη των πτηνών (HPAI). 

(3)  Ο Καναδάς απαριθμείται στο μέρος 1 του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 798/2008 ως τρίτη χώρα από 
ορισμένα μέρη του εδάφους της οποίας επιτρέπονται, ανάλογα με την εκδήλωση εστίας HPAI, οι εισαγωγές και η 
διαμετακόμιση μέσω της Ένωσης εμπορευμάτων που καλύπτονται από τον εν λόγω κανονισμό. Η εν λόγω περιφερειο­
ποίηση έχει αναγνωριστεί με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 798/2008, όπως τροποποιήθηκε με τον εκτελεστικό κανονισμό 
(ΕΕ) 2015/198 της Επιτροπής (4), ύστερα από την εκδήλωση εστιών HPAI στην επαρχία British Columbia. 

(4)  Μια συμφωνία που έχει συναφθεί μεταξύ της Ένωσης και του Καναδά (5) προβλέπει την ταχεία αμοιβαία αναγνώριση των 
μέτρων περιφερειοποίησης σε περίπτωση εκδήλωσης εστιών μιας νόσου στην Ένωση ή στον Καναδά («η συμφωνία»). 

(5)  Στις 8 Απριλίου 2015 ο Καναδάς επιβεβαίωσε την εμφάνιση εστίας HPAI του υποτύπου H5N2 σε πουλερικά στην 
επαρχία Ontario. Οι κτηνιατρικές αρχές του Καναδά ανέστειλαν αμέσως την έκδοση κτηνιατρικών πιστοποιητικών για τα 
φορτία εμπορευμάτων που προορίζονται για εξαγωγή στην Ένωση από το σύνολο της επικράτειάς του. Ο Καναδάς έχει 
επίσης εφαρμόσει πολιτική εξολόθρευσης των πτηνών για τον έλεγχο της HPAI και τον περιορισμό της εξάπλωσής της. 
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(1) ΕΕ L 18 της 23.1.2003, σ. 11. 
(2) ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 74. 
(3) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 798/2008 της Επιτροπής, της 8ης Αυγούστου 2008, για την κατάρτιση καταλόγου τρίτων χωρών, εδαφών, ζωνών ή 

διαμερισμάτων από τα οποία επιτρέπεται να εισαχθούν και να διαμετακομισθούν μέσω της Κοινότητας πουλερικά και κρέας πουλερικών και για 
καθορισμό των απαιτήσεων κτηνιατρικής πιστοποίησης (ΕΕ L 226 της 23.8.2008, σ. 1). 

(4) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2015/198 της Επιτροπής, της 6ης Φεβρουαρίου 2015, για την τροποποίηση του παραρτήματος I του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 798/2008 όσον αφορά την καταχώριση του Καναδά στον κατάλογο τρίτων χωρών, εδαφών, ζωνών ή διαμερισμάτων από τα οποία 
επιτρέπεται να εισαχθούν και να διαμετακομιστούν μέσω της Ένωσης ορισμένα προϊόντα πουλερικών σε σχέση με την υψηλής παθογονικότητας 
γρίπη των πτηνών (ΕΕ L 33 της 10.2.2015, σ. 9). 

(5) Συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της κυβέρνησης του Καναδά περί υγειονομικών μέτρων προστασίας της δημόσιας υγείας και 
της υγείας των ζώων που εφαρμόζονται στο εμπόριο ζώντων ζώων και ζωικών προϊόντων, όπως εγκρίθηκε εκ μέρους της Κοινότητας με την 
απόφαση 1999/201/ΕΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 71 της 18.3.1999, σ. 3). 



(6)  Ύστερα από την εκδήλωση της εστίας αυτής στην επαρχία Ontario, ο Καναδάς υπέβαλε επικαιροποιημένα στοιχεία 
σχετικά με την επιδημιολογική κατάσταση στο έδαφός του και με τα μέτρα που έλαβε για την πρόληψη της περαιτέρω 
εξάπλωσης της HPAI, τα οποία έχουν πλέον αξιολογηθεί από την Επιτροπή. Με βάση την αξιολόγηση αυτή, καθώς και 
τις υποχρεώσεις που ορίζονται στη συμφωνία και τις εγγυήσεις που παρέχονται από τον Καναδά, θα πρέπει να εξαχθεί το 
συμπέρασμα ότι η εφαρμογή περιορισμών για την εισαγωγή στην Ένωση των εμπορευμάτων από την περιοχή που έχει 
προσβληθεί από την HPAI, τα οποία έχουν τεθεί υπό περιορισμό από τις κτηνιατρικές αρχές του Καναδά λόγω των 
εστιών ΗΡΑΙ που εκδηλώθηκαν στις επαρχίες British Columbia και Ontario, θα πρέπει να αρκεί για την κάλυψη των 
κινδύνων που απορρέουν από την εισαγωγή των εμπορευμάτων στην Ένωση. 

(7)  Ο Καναδάς έχει επιπλέον αναφέρει την ολοκλήρωση των μέτρων καθαρισμού και απολύμανσης μετά την εξολόθρευση σε 
εκμεταλλεύσεις όπου εντοπίστηκαν εστίες από τον Δεκέμβριο του 2014 έως τον Φεβρουάριο 2015 στην επαρχία British 
Columbia. Είναι, επομένως, σκόπιμο να προσδιοριστούν οι ημερομηνίες κατά τις οποίες τα εν λόγω τμήματα του 
εδάφους που είχαν υπαχθεί σε κτηνιατρικούς περιορισμούς σε σχέση με τις εν λόγω εστίες θα μπορούν και πάλι να 
θεωρούνται απαλλαγμένα από την HPAI και οι εισαγωγές στην Ένωση ορισμένων προϊόντων πουλερικών που 
προέρχονται από τις εν λόγω περιοχές θα πρέπει να εγκριθούν εκ νέου. 

(8)  Η καταχώριση για τον Καναδά στον κατάλογο του μέρους 1 του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 798/2008 
θα πρέπει, συνεπώς, να τροποποιηθεί για να ληφθεί υπόψη η τρέχουσα επιδημιολογική κατάσταση στην εν λόγω τρίτη 
χώρα. 

(9)  Επομένως, το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 798/2008 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(10)  Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το μέρος 1 του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 798/2008 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος 
κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 11 Ιουνίου 2015. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Στο μέρος 1 του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 798/2008, η καταχώριση για τον Καναδά αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

Κωδικός ISO και 
ονομασία της 

τρίτης χώρας ή 
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Ημερομηνία 
λήξης (1) 
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έναρξης (2) 
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«CA — Κανα­
δάς 

CA-0 Ολόκληρη η χώρα 

SPF        

EP, E       S4 

CA-1 Ολόκληρη η χώρα του Καναδά εξαιρουμένης της περιο­
χής CA-2 

BPR, BPP, 
DOC, DOR, 
HEP, HER, 
SRA, SRP  

N   Α  S1, 
ST1» 

WGM VIII       

POU, RAT  N      

CA-2 Η περιοχή του Καναδά που αντιστοιχεί στη:         

CA-2.1 

“Ζώνη πρωτεύοντος ελέγχου” και οριοθετείται: 

—  δυτικά, από τον Ειρηνικό Ωκεανό, 

— νότια, από το σύνορο με τις Ηνωμένες Πολιτείες της Αμε­
ρικής, 

—  βόρεια, από τον αυτοκινητόδρομο 16, 

—  ανατολικά, από το σύνορο μεταξύ των επαρχιών British 
Columbia και Alberta. 

WGM VIII P2 

4.12.2014 9.6.2015    

POU, RAT  N       
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CA-2.2 

Περιοχή της επαρχίας Ontario που οριοθετείται: 
—  από την επαρχιακή οδό 119 στη διασταύρωση με την 

επαρχιακή οδό 64 και την 25η γραμμή, 
—  βόρεια, από τη διασταύρωση της 25ης γραμμής με την 

οδό 68, ταξιδεύοντας ανατολικά επί της οδού 68 έως τη 
νέα της διασταύρωση με την 25η γραμμή και συνεχίζο­
ντας βόρεια επί της 25ης γραμμής προς την οδό 74, 

—  ανατολικά, από την οδό 74 από την 25η έως την 
31η γραμμή, 

—  βόρεια, από την 31η γραμμή από την οδό 74 έως την 
οδό 78· 

—  ανατολικά, από την οδό 78 από την 31η έως την 
33η γραμμή, 

—  από την 33η γραμμή βόρεια, από την οδό 78 έως την 
οδό 84, 

—  ανατολικά, από την οδό 84 από την 33η γραμμή έως τον 
αυτοκινητόδρομο 59, 

—  νότια, από τον αυτοκινητόδρομο 59 από την οδό 84 έως 
την οδό 78, 

—  ανατολικά, από την οδό 78 από τον αυτοκινητόδρομο 
59 έως τη 13η γραμμή, 

—  νότια, από τη 13η γραμμή από την οδό 78 έως την οδό 
Oxford 17, 

—  νότια, από την οδό Oxford 17 από τη 13η γραμμή έως 
την οδό Oxford 4, 

—  νότια, από την οδό Oxford 4 από την οδό Oxford 17 
έως την επαρχιακή οδό 15, 

—  ανατολικά, από την επαρχιακή οδό 15, στη διασταύρωση 
με τον αυτοκινητόδρομο 401, από την οδό Oxford 4 έως 
τη γραμμή Middletown, 

—  από τη γραμμή Middletown νότια, στη διασταύρωση με 
τον αυτοκινητόδρομο 403, από την επαρχιακή οδό 15 
έως την οδό Old Stage Road, 

— από την οδό Old Stage δυτικά, από τη γραμμή Middle­
town έως την επαρχιακή οδό 59, 

—  νότια, από την επαρχιακή οδό 59, από την οδό Old Stage 
έως την οδό Curries, 

—  δυτικά, από την οδό Curries, από την επαρχιακή οδό 59 
έως τη γραμμή Cedar,  

WGM VIII P2 
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—  από τη γραμμή Cedar νότια, από την οδό Curries έως 
την οδό Rivers, 

—  από την οδό Rivers νοτιοδυτικά, από τη γραμμή Cedar 
έως τη γραμμή Foldens, 

— από τη γραμμή Foldens βορειοδυτικά, από την οδό Ri­
vers έως την οδό Sweaburg, 

— από την οδό Sweaburg νοτιοδυτικά, από τη γραμμή Fol­
dens έως την οδό Harris, 

—  από την οδό Harris βορειοδυτικά, από την οδό Sweaburg 
έως τον αυτοκινητόδρομο 401, 

— από τον αυτοκινητόδρομο 401 δυτικά, από την οδό Har­
ris έως την οδό Ingersoll (επαρχιακή οδός 10), 

—  από την οδό Ingersoll (επαρχιακή οδός 10) βόρεια, από 
τον αυτοκινητόδρομο 401 έως την επαρχιακή οδό 119, 

—  από την επαρχιακή οδό 119, από την οδό Ingersoll 
(επαρχιακή οδός 10) έως το σημείο όπου η επαρχιακή 
οδός 119 συναντά την 25η γραμμή.   

CA-2.3 

Περιοχή της επαρχίας Ontario που οριοθετείται: 

— από την οδό Twnshp 4, δυτικά από το σημείο διασταύ­
ρωσης με τον αυτοκινητόδρομο 401 έως την οδό Bland­
ford, 

—  βόρεια, από την οδό Blandford, από την οδό Twnshp 4 
έως την οδό Oxford‐Waterloo, 

—  ανατολικά, από την οδό Oxford‐Waterloo, από την οδό 
Blandford έως την οδό Walker, 

— βόρεια, από την οδό Walker, από την οδό Oxford‐Water­
loo έως την οδό Bridge, 

—  ανατολικά, από την οδό Bridge, από την οδό Walker έως 
την οδό Puddicombe, 

—  βόρεια, από την οδό Puddicombe, από την οδό Bridge 
έως την οδό Bethel,  

WGM VIII P2 
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— ανατολικά, από την οδό Bethel, από την οδό Puddi­
combe έως την οδό Queen, 

—  νότια, από την οδό Queen, από την οδό Bethel έως την 
οδό Bridge, 

—  ανατολικά, από την οδό Bridge, από την οδό Queen έως 
την οδό Trussler, 

—  από την οδό Trussler νότια, από την οδό Bridge έως την 
οδό Oxford 8, 

—  από την οδό Oxford 8 ανατολικά, από την οδό Trussler 
έως την οδό Northumberland, 

— νότια, από την οδό Northumberland, από την οδό Ox­
ford 8 που συνεχίζει μετονομαζόμενη σε οδό Swan/οδό 
Ayr έως την οδό Brant Waterloo, 

—  δυτικά, από την οδό Brant Waterloo, από την οδό 
Swan/οδό Ayr έως την οδό Trussler, 

—  νότια, από την οδό Trussler, από την οδό Brant Waterloo 
έως την οδό Township 5, 

—  δυτικά, από την οδό Township 5, από την οδό Trussler 
έως την οδό Blenheim, 

—  νότια, από την οδό Blenheim, από την οδό Township 5 
έως την οδό Township 3, 

—  δυτικά, από την οδό Township 3, από την οδό Blenheim 
έως την οδό Oxford 22, 

—  βόρεια, από την οδό Oxford 22, από την οδό Township 3 
έως την οδό Township 4, 

—  δυτικά, από την οδό Township 4, από την οδό Oxford 22 
έως τον αυτοκινητόδρομο 401.   
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	ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2015/908 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ της 11ης Ιουνίου 2015 για την τροποποίηση του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 798/2008 όσον αφορά την καταχώριση του Καναδά στον κατάλογο τρίτων χωρών, εδαφών, ζωνών ή διαμερισμάτων από τα οποία επιτρέπεται να εισαχθούν και να διαμετακομιστούν μέσω της Ένωσης ορισμένα προϊόντα πουλερικών σε σχέση με την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

